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U t t r y c k e t  styra lcnœrri ä r  k ä n t  f r å n  e n  a n n a n  upp ländsk  insk r i f t ,  U 654;  j f r  även  styrdi 
slcipi U 439. D ä r e m o t  ä r  e t t  u t t r y c k  styra hær i cke  k ä n t  och k n a p p a s t  t r o l i g t ;  da t iven  a v  hcerr 
' h ä r '  h a r  dessu tom ens tav ig  fo rm .  Orde t  Ten arr m .  (isl. knçrr) ä r  be lag t  i flera i n s k r i f t e r :  U 214. 
258, 654, Sö  49,  198. 

P r e t e r i t u m  kvarn ä r  s t y r k t  genom ä n n u  e t t  p a r  i n s k r i f t e r :  U 29  (2 ggr),  332.  J f r  även  kam, 
pl.  kamu U 73. Orde t  hafnÍR f .  pl .  ' h a m n a r '  (fsv. hamnir) ä r  e j  be lag t  i n å g o n  a n n a n  in sk r i f t .  Be­
tyde lsen  f å r  e t t  s t a r k t  s töd  a v  s a m m a n h a n g e t :  styrdi lcnœrri, kvarn hann GrikkhafnÍR. H u r u v i d a  
fö r leden  krik å t e rge r  e t t  Grek- el ler e t t  Grikk-, k a n  icke avgöras,  kri k : haf n ir ä r  m å h ä n d a  e n  
el l ipt isk s a m m a n s ä t t n i n g  f ö r  GrikTclandshafnÍR ( j f r  isl. Grikklandshaf\ -eyiar). M a n  k a n  icke Lålla till­
b a k a  en u n d r a n ,  om T e g n é r  h a r  k ä n t  t i l l  Fjuckby-in skr i f t en ,  d å  h a n  (i »Vikingabalk») l å t e r  s in  vi­
k i n g  k o m m a  »till Grekelands  h a f » .  D e t  ä r  na tur l ig tv is  i nga lunda  omöj l ig t ,  a t t  h a n  k a n  h a  blädd­
r a t  i Celsius' eller Brocmans  saml ingar  a v  run insk r i f t e r .  B å d a  t a l a  o m  »det  g rek iska  h a f »  (icke 
o m  hamnar ) .  

haima tu ined av  r y t m e n  be t ingad  o rdfö l jd ,  tu dog '  även U 446;  a n n a r s  vanligen  to (U 73, 
112,  133 ,  141 ,  180 ,  243 ,  2 8 3 ,  613).  J f r  L 1 4 9 4  S j o n h e m  (Got l . )  hanto-haima  o c h  S ö  5 5  uarþ : þa • 
haima : at : harmi tauþr. 

I n g a  s t u n g n a  r u n o r  f ö r e k o m m a  i i n sk r i f t en .  Ski l je tecken s t å r  vanl igen mel lan  orden ,  dock  
icke i r u n f ö l j d e r n a  simsutifurs och  haimatu, vi lket  h a r  vål la t  vissa svår igheter  vid to lkn ingen .  Ru­
n a n  R finnes i cke :  aftir, hafnir. I cke  hel ler  fö rekommer  o-runan. Nasa l e r a t  a t ecknas  a: sturimaþr 
( j f r  moþr L 787 Vänders ta ,  S i m t u n a  sn,  L 1085 Frösö,  Jämtl . ) .  o l j u d  t ecknas  u: furs förgicks ' ,  
tu ' dog ' .  Or tograf in  mo t säge r  icke d e t  in t ryck  soin sp råk fo rmerna  (ack. pl .  sunn, p r e t .  kvarn, par ­
t ike ln  sem) g e r  a v  re la t iv t  h ö g  å lderdomlighet .  

Senare  delen av  in sk r i f t en  h a r  me t r i sk  f o r m :  

Sa het Aki, sem's uti fors. 
- styrdi knœrri. 
Kvarn liann Grikk-haf ni it, hceima do. 

1017. Fjuckby,  Ärentuna sn. Nu vid Ärentuna  kyrka.  
Pl .  52. 

L i t t e r a t u r :  B 507, L 21 9, D l : 2 1 ö .  J .  Bureus,  F a 6  s .  149 n:r  253, s.  150 n:r  256 (Bureas'  egen uppteckning) ,  
F a 5 n:r  495, F a l  s.  105; J .  Rhezelius, F a 10: 1 n:r  71, F i l  n:r  60 ;  Ransakningarna 1667—84; J .  Peringskiöld,  
Monumenta  2, b l .  51  ; O. Celsius, Svenska runs t ena r  (F  m 60) 1, s. 428, 2, s.  167 ; C. Säve, Kunstenen vid F juckby  i Upp­
l and  ( i :  Nordisk univers i te ts t idskr i f t  3, 1856, s .  92 f.); K. Dybeck, Reseberät telse 1864 (ATA); U F T  b .  1 (1871), s .  17;  
G. Stephens ,  ONRM 3 (1884), s.  87 ; O. v. Friesen, Anteckningar  (UUB); J .  Eriksson,  Invente r ing  a v  fornlämningar  i 
Ä r e n t u n a  socken 1928 (ATA); Handl ingar  i ATA 1930. 

Ä l d r e  a v b i l d n i n g a r :  Rhezelius,  teckningar  (F  a 1 0 : 1 ,  F 1 1); Bureus,  kopparst ick (F  f 6 n:r  195); J .  Leitz och 
J .  Hadorph,  t r ä sn i t t  (i Peringskiölds Monumenta  och B 507); Dybeck (D 1:215). 

R u n s t e n e n  v a r  enl ig t  Bu reus  d e n  n o r r a  a v  r u n s t e n a r n a  i »Fiukeby gärde t»  ( F  a 6), »Fiukeby» 
(F  a 5). Rhezel ius :  »i Fiuokeby Giärdet»  ( F a  10:1).  — O m  Bansakningarna och Per ingskiö ld ,  
Monumenta se ovan  U 1016. T r ä s n i t t e t  h a r  p å s k r i f t e n :  »Fiukeby i E r e n t u n a  sochn» (B 507 :  
»Fiukeby»;  L 2 1 9 :  »Fjuckeby»),  — O.  Celsius h a r  g r a n s k a t  i n sk r i f t en  den  11 j u n i  1728. — 
C. Säve medde la r  (1858), a t t  »s tenen f ö r  o m k r i n g  2 0  å r  sedan  bl i fvi t  sönderslagen i flere s tycken,  
af hv i lka  b a r a  t v å  å t e r s t å  och  d e  ö f r i g a  ä r o  alldeles fö rkomna .  D e t  e n a  af dessa, nämnl igen  
fo ts tycket ,  h i t t ades ,  e f t e r  sorgfäl l igt  l e tande ,  vid pass  20 s t eg  nord l ig t  o m  Grek lands  s tenen,  all­
deles öfvervuxet  af enebuskar .  P å  d e t t a  f a n n s  icke  m e r a  qva r  af insk r i f t en ,  ä n  d e n  n e d r e  krök-
n i n g e n  af ormsl ingans  u n d r e  r i n g  t i l l  venster ,  p å  hvi lken s todo a t t  l ä sa  endas t  6 r u n m y n d e r :  

30 — 526943. Upplands runinskrifter. 
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Fig .  197. U 1017. F j u c k b y ,  Ä r e n t u n a  sn.  F i g .  J98. U 1017. F j u c k b y ,  Ä r e n t u n a  sn .  
E f t e r  t eckn ing  a v  Rhezel ius  ( F a  10: 1). E f t e r  t eckn ing  a v  Rhezel ius  ( F l  1). 

. . . (aj)tÎR asla(z'Å) . .  . Det andra återstående stycket af runstenen blef vid nyssnämnda tid inlagdt 
till spisäril uti ett hus i byn af en nu afliden bonde. Det är denna runstenens tjänlighet till 
spisäril, som lockat till odådet. Det ännu i spiseln liggande stycket, som eger qvadratisk eller 
något rombisk form, har en gång1 utgjort stenens kant åt höger och har innehållit dessa ord af 
inskriften: Fastulfr lit rita stin iftir | | n uk iru ar |-—•—; men ytan har genom den tjugo­
åriga grytelden blifvit så förbränd och full af sprickor och Eagor, a t t  intet med någon visshet 
nu kan läsas. De öfriga styckena af stenen, med derpå fordom befintliga delar af inskriften 
kunde ingenstädes hittas, oaktadt allt letande och alla gjorda efterfrågningar.» — E.  Dybeck 
(1864): »Af den sten, som stått i närheten af denne Fjuckbysten [ =  U 1016], återstå något mer 
än tre fjerdedelar, utgörande två stycken, hvilka nu ligga utan skydd och måste förr eller sed-
nare förkomma.» Sverikes runurkunder (D 1:215): »Af förevarande tu runstensstycken, utgörande 
omkring två tredingar af hela runstenen, ligger det öfre på den ännu orörda spismuren inom 
grunden efter ett rifvet hus i Fjuckby och det andra nära föregående runsten [U 1016] . . . Det 
felande stycket eftersökes fortfarande, och om det finnes, vore rättast a t t  alla tre sammanlades 
vid den store runstenen; men då det icke kan ske, emedan det större förvittrade stycket ej ut­
härdar upptagning och flyttning, så blir det nödigt att föra de andra till detta.» — UFT h. 1 
(1871): »Utgöres af tvänne stycken; det ena ligger qvar på spismuren inom grunden af ett ned-
rifvet hus i Fjuckby och det andra nära L 220. En del, ungefär en tredjedel, af stenen fattas.» 
— O. v. Friesen: »Fjuckby (i en källartrappa) å Fjuckby n:o lx/8 mantal.» — J .  Eriksson (1928): 
»En del ligger som trappsteg i en källare, och en annan del skall enligt uppgift finnas i muren 
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F i g .  199. U 1017. F j u c k b y ,  Ä r e n t u n a  sn .  F ig .  200. U 1017. F j u c k b y ,  Ä r e n t u n a  sn .  
E f t e r  koppars t ick  a v  Bureus .  E f t e r  B 507. 

t i l l  en n u  riven byggnad 160 m. SSV därom.» Å r  1930 flyttades de t  i käl lar trappan f u n n a  f rag­
mente t  genom Erikssons försorg t i l l  Ärentuna kyrka, d ä r  de t  numera förvaras. D e  övriga delarna 
av runstenen kunde icke återfinnas 1943 och 1950. 

Rödgrå granit .  Fragmentets  storlek: höjd  0,37 m., bredd 0,00 m.  Runstenen i sin helhet  omkr. 
1,80 m.  hög, omkr.  1,15 m. bred nedtill. Ristningens höjd  omkr. 1,30 rn., bredd omkr. 1 m. Y t a n  
på  f ragmente t  ä r  slät, sannolikt sliten genom trampning.  Ristningen ä r  grund.  Uppti l l  äro ru­
norna  utsl i tna.  

Inskr i f t  (med det  inom [ ] supplerat e f te r  B 507); 

[fastulfr • l i t  • rita • stin • iftiR • hulfjast 
5 10 15 20 25 30 

[runiriþ l i t  - iftiR • osihik - faþur sin uk bru kra] al as[li]ks — 
35 40 45 50 55 60 65 70 ' 75 

Fastulf R let retta stcein ceftÍR Hol[m]fast, Tíunfrið (?) let œftÍR AslœiTc{?), faður sinn, ok bro gcera 
al asliks - - (?). 

»Fastulv l ä t  resa stenen till minne av Holmfas t .  Runfrid(?) l ä t  [resa] e f t e r  Aslek(?), sin fader ,  
och göra bro  al asliks - -  (?).» 

Till läsningen: 29—31 ast ä r  tydligt. Likaså 69—71 ala. Däref ter  72 s skadat,  och r e s t e r a v  
två  runor.  75 k ä r  grunt ,  76 s tydligt. Däref te r  h a r  sannolikt funn i t s  3 runor  (eller 2 runor  och 
e t t  sk x). R .  78 h a r  möjligen varit  u. 
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Bi^-eus, F a 6:  -astulfr l i t  rita st in - i f t i r  hul - ast - 1  runariþ l i t  e f t i r  osleik faþur sin u k - r u  a r - a l  
asleks-, F a 5 :  2 4  R, 28  n, 3 1  ta, 6 3 — 7 0  i ru-ar tar .  — Rhezel ius,  F l  ! :  bastulfr • l i t  • rita • stinn • iftiR • 
arnast | runariþ • l i t  - e f t i R  • osleik • faþur sin • uk nru arsr asliks • F a 1 0 : 1 : 1 — 2 - n ,  2 5 — 3 1  hulnaste, 4 7 — 5 2  
osihik, 6 3 — 7 6  sru • arsal asliks. — H a d o r p h  (och L e i t z ) :  fas tu l f r - l i t  r i ta • stin • iftiR • hulfast . . .  | runiriþ l i t  • 
iftiR • osihik - faþur sin uk bru kra al asl ik-, — Cels ius :  fastulfr • l i t  • rita • stin • eftiR hul - ast | runnr riþ - l i t  -
e f t i R  • os — ik (osiaik?) faþur • sin • uk • -  ru • erfal • asliks. I en  t e c k n i n g  av  r u n s l i n g a n  l i a r  Cels ius 3 2 — 3 8  
runar riþ. R .  63  h a r  f o r m e n  Y, d .  v .  s. e t t  a m e d  bs t  endas t  p å  h ö g r a  s idan .  O m  r .  67 a n m ä r k e r  
Cels ius:  » F o r t e  o l i m  f u i t  r, n u n c  tempes ta t ibus  erasa par te .»  — Säve (1856):  4 4 — 5 0  tÍR as!a. — 
D j b e c k  ( D  1 :  215) : fastul - r - Ii — ita - stin • eft i  r . . .  þ • l i t  • i - tiR • osla . . .  uk • iru • e r . . .  »De  å båda  styc­
k e n a  qvarva rande  r u n o r n a  ä r o  r e n a  o c h  k l a r a ,  samt  bes t y r ka  r i k t i g h e t e n  a f  Cels i i ,  f r å n  B a u t i l  
a f v i kande ,  läsn ing .  Säke r t  ä r  l i k v ä l  a t t  o r d e t  arfar moste  fö rkas tas  f ö r  erfar.» 

J .  B u r e u s  t o l k a r  i n s k r i f t e n  så lunda :  » A s t u l f u s  c u r a v i t  descr ib i  S a x u m  fidissimo. R u n a R i d i s  . . .  
Osleico p a t r i  suo, e t  s u n t  hæredes Oslachi .» — J .  P e r i n g s k i ö l d :  » F a s t u l f u r  l i t  r i t a  s t i n  i f f t i r  
H u l f a s t .  R u n e r i d  l i t  i f t i r  O s i g i g  f a d u r  s in,  u k  B r u  g i r a  a t  As l i g i . »  •— J .  G .  L i l j e g r e n ,  s o m  j u  
i c k e  s j ä l v  h a r  g r a n s k a t  r i s t n i n g e n ,  ange r  i n s k r i f t e n s  senare d e l  (r .  32—78)  så lunda :  » R u n a r v i  r i þ  
l i t  a f t ÍR  Os ia i k .  f a þ u r  s in .  u k .  i r u .  a r f a r .  As laks.» D e t  ä r  o k l a r t ,  v a r i f r å n  L i l j e g r e n  b a r  f å t t  d e n n a  
lydelse.  D e n  s tämmer  i c k e  h e l t  v a r k e n  m e d  Bureus ,  Bautil e l le r  Celsius,  de  t r e  k ä l l o r  t i l l  v i l k a  
L i l j e g r e n  hänv isa r .  T r o l i g e n  h a r  h a n  (såsom Säve f ö r m o d a r )  n ä r m a s t  f ö l j t  Celsius, m e n  t i l l å t i t  
s i g  e t t  p a r  ä n d r i n g a r :  R u n a r v i  r i þ  i s tä l le t  f ö r  runnr riþ (runar riþ), Os ia i k  i st .  f .  os - - k, a r f a r  i 
s t .  f .  erfal. E t t  pe rsonnamn  Runarvi h a r  så lunda  i c k e  b l i f v i t  s t y r k t  g e n o m  denna  i n s k r i f t .  

L ä s n i n g e n  6 3 — 6 8  bru • kra ä r  m y c k e t  osäker,  l i k s o m  d ä r f ö r  också t o l k n i n g e n  bro gcera. E n d a s t  
H a d o r p h  h a r  63  b o c h  66  k. M e n  i c k e  he l l e r  Bu reus '  f ö r s l a g  ( i  F a 5), s o m  senare u p p t a g i t s  a v  
L i l j e g r e n  ( L  219), k a n  anses s t y r k t  g e n o m  l äsn inga rna :  6 3 — 7 0  iru • arfar »sun t  hæredes». R .  70  ä r  
t y d l i g t  I ( icke  r, ä n n u  m i n d r e  R, s o m  m a n  j u  sku l l e  vänta) .  E n d a s t  Celsius h a r  l äs t  r .  68  s o m  f .  

I UFT h .  1 (1871) l ämnas  av  C.  Säve f ö l j a n d e  t o l k n i n g :  »Fas tu l f  l ä t  r i t a  s ten  e f t e r  Ho l (m) -
f a s t .  R u n a r v i  (?) rådde  oc l i  (?) l ä t  (n i .  r i t a  sten) e f t e r  A s l e k ,  s i n  f a d e r ;  o c h  ä r o  (de) As leks  a r f -
v ingar .»  

S tenen  i n n e h å l l e r  t v å  m i n n e s i n s k r i f t e r ,  i l i k h e t  m e d  U 311, 842, 952,  1020 o c h  1065. D e n  
ena  (A)  b ö r j a r  v i d  r u n d j u r e t s  s t j ä r t  o c h  u p p t a r  d e n  h ö g r a  av  de  båda  ned re  ö g l o r n a  samt  v ä n s t r a  
h a l v a n  a v  d e n  övre,  s t o ra  ög lan .  D e n  a n d r a  (B) b ö r j a r  p å  väns t ra  s i dan  v i d  r u n d j u r e t s  h u v u d  
o c h  u p p t a r  d e n  väns t ra  ö g l a n  n e d t i l l  samt  h ö g r a  de len  a v  öv re  ög lan.  D e  mö tas  så lunda  h ö g s t  
u p p e  o c h  d isponera l i k a  s t o r t  u t r y m m e  v a r .  I n s k r i f t e n  A ä r  e m e l l e r t i d  avsevär t  k o r t a r e  (31 ru­
n o r )  ä n  i n s k r i f t e n  B (47 runo r ) .  R u n o r n a  s tå r  d ä r f ö r  m y c k e t  glesare i A ä n  i B .  H ä r m e d  sam­
m a n h ä n g e r  v ä l  också, a t t  A - i n s k r i f t e n  ä r  f u l l k o m l i g t  k l a r ,  u n d e r  d e t  a t t  B - i n s k r i f t e n  t y d l i g e n  h a r  
v a r i t  både svår läs t  och  svå r to l kad .  D e  ä ld re  l ä s n i n g a r n a  v isa  o v a n l i g t  m å n g a  v a r i a t i o n e r ,  o c h  
d e t  ä r  n u m e r a  o m ö j l i g t  a t t  säker t  fas ts tä l la ,  v a d  d e n n a  i n s k r i f t  h a r  i n n e h å l l i t .  

B - i n s k r i f t e n  i nnehå l l e r  m i n n e s f o r m e l n  i s t a r k  f ö r k o r t n i n g :  3 9 — 4 6  I it • ifti R i s tä l l e t  f ö r  lit • 
rita - stin • iftiR. D e t t a  t y d e r  v ä l  p å  a t t  d e n  ä r  avsedd a t t  läsas e f t e r  A - i n s k r i f t e n .  

O m  de båda  mansnamnen  FastulfR o c h  Holmfastr se E .  Wessén,  Nordiska namnstudier, 
s. 100. 3 2 — 3 8  runiriþ k a n  k n a p p a s t  avse a n n a t  ä n  e t t  k v i n n o n a m n  Huv f rid; d e t  ä r  k ä n t  f r å n  t v å  
a n d r a  u p p l ä n d s k a  i n s k r i f t e r ,  U 9 6 1  o c h  1022, d e n  ena av  d e m  också i À r e n  t u n a  sn. -— 4 7 — 5 2  
osihik H a d o r p h  (osleik Bureus,  Rheze l ius ,  o s - - i k  Celsius,  o s l a . . .  Dybeck )  avser s a n n o l i k t a c k .  av  
mansnamne t  AslœiicR; se o m  d e t t a  U 774. 


